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Cmammio npucesaueno KOpomKOMY aHANI3Y HOHAMMS «MEPMIH» Y CI08 SAHCbKUX 1§
2EPMAHCOKUX MOBAX, 30KpeMd 8 YKPAIHCLKIlLl [ aHeailicbKill, 3 0coOnusum QOoKycom Ha
OpuouYHy mepminonocito. Joeogipne npaso, MIdDCHApPOOHI 002080pu 8 NYOIIUHOMY NpAGL
nepebysaromv nio NUTbHUM AHANIZ0M 0A2ambox GIMYUSHAHUX I C8IMOsUx Haykoeyis. [lpome
NOHAMMSL «MepPMiHy, U020 OeqhiHiyis 6 niHeeicmuyi max i He HAOYIU OOHOCMAUHOCHI
3-NOMIJIC NPeOCMABHUKIE aKA0eMiYHOI CNitbHOMU. 3 KOJCHUM HAYKOBUM NIOX000M, 3
KOJICHOIO HOBOI0 DPO36IOKOI) CNOCMEPI2AEMO NOWUPEHHS VCMANEHUX RIOX00i8, Memoodie i
nputiomie pobomu 3 mepMiHOM, SKI 3a2aiOM MOJCYMb Oymu OONOGHEHI OKpeMumu
0COONUBUMU  PUCAMU, WO YMONICIUGTIOIOMb CMEEPONCEHHST W00 NPUBHECEHHS! NeBHOT
HAayKogoi HOGU3HU 6 asmopcmei Oocuionuka. Cmamms mac Ha Memi 3anpononyeamu
HOBIMHIT NiOXIO 00 GUIHAUEHHS NOHAMMSL KMEPMIHY Y JHEGICMUYIL HA NPUKIAdL Kiacu@ixayii
8i0N0GIOHO 00 cmpykmypu mepmina, 3anpononosanoi O. Yaiikoro. Hosimuicms maxoco
nioxody nonseae 8 OAUeHHi CUHXPOHI3AYIT HAYKOBUX THCIMPYMEHMApiie NiHe8ICMIs, eKcnepmis
V KOMN tomepHil Hayyi ma iHdCeHepie-po3pOOHUKIE NPOSPAMHO20 3abe3neueHHs y cepax
MOGHUX cUCmeEM T MOBIEHHEBOI KOMYHIKAYL.

Knrouosi cnosa: mepmin; mepmiHono2is; MepmMiHOCHONYKA; OOHOKOMNOHEHMHUU /
NOJIKOMNOHEHMHUL MEPMIH ; MOHOMIAT; NOJIMIA.

Chaika Oksana, Ostapenko Yana. Linguistic term ‘term’ revisited.

The article provides a brief overview of the ‘term’ concept in the Slavic and Germanic
languages, in Ukrainian and English, in particular, with a special focus on legal terminology
in the specified languages. Contract law, international treaties in public law are under close
analysis of domestic and international scholars. However, the concept of ‘term’, its definition
in linguistics remains ambiguous in treatment and has not gained unanimity among the
academia. With each scientific approach, each new study and established approaches,
methods and techniques for the term, such are generally supplemented by certain features
that allow the assertion of the introduced scientific novelty in the author's research.
Therefore, the present article aims to acquaint researchers with one of the latest approaches
to the definition of the term in linguistics, reverting to the classification of terms in languages
for specific purposes, according to the term structure as proposed by Oksana Chaika. The
novelty of such an approach is the vision for synchronization of scientific tools applicable by
linguists, computer science experts and software engineers in the fields of language systems
and communication. Next, two substitutes for the term are considered when dealing with
= T—————se———— —  terminologies, or languages for specific purposes.
©Yaitka O., 2020; © Octanenko f.,2020  They are a monomial and a polynomial. A
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monomial stands for a one-word term as well as two-word and multi-word terms. Given the
complex natures of terms in a particular terminology, their syntactic relations, etc., a
monomial provides a broader view to the term from a morphological, syntactical, and
functional standings. Of much more complicated nature are terms in terminologies, which are
bound in a term cluster by coordination and the order in such a term string is firmly fixed.
Moreover, it is irreversible. That enables researchers and distinguished scholars see some
deeper undiscovered syntactic relations of such terms proposed to be called polynomials as a
highly demanding research trend in the linguistic domain.

Keywords: term; terminology; term cluster; one-component / multicomponent term;
monomial; polymial.

Sk BigomMo, MixkHapojHe MyONiYHEe MPaBO YM MIKHAPOJAHE MPHBATHE MPaBO
Ma€ CHpaBy 3 IOPUINYHO O(OPMIIEHMMH NOKyMEHTaMu. bifbll Toro, me He mwiie
MpocTi JOKYMEHTH, HalKcaHi B JOBINBbHIA (OpMi YM 32 yCTaJeHWM 3pa3koM Ha
BUMOTY II€BHOTO PETYJSTUBHOrO, CYJOBOI'0, BUKOHABUOTO YM IHIIOTO oprany. Lle
JNOKYMEHTH, $IKI BIJIIOBINAIOTh KOHKPETHUM BHUMOTaM 32 BCTaHOBJICHHMH
CTaHJapTaMH, 10 € 0OOB’SI3KOBUMH W BHCYBAIOTHCS JIO0 MPABOYMHIB 4H ODilliitHO-
JOIJTOBUX TMamepiB 3aleXHO BiJ iXHBOI NpUpoau Ta mnpusHadeHHs. OCKiIbKU
3alpONOHOBaHa CTATTS HalliJIeHa Ha 3HAHOMCTBO 3 HOBITHIM MiIXOJIOM JIO TepMiHa i
HOro BU3HAYEHHS MPH BUKOPUCTAaHHI B YMOBaxX BY3bKO CIIEHIali30BaHUX — y YITKO
OKpecyieHIl cdepi 3HaHB 1 CKOHIICHTPOBaHIH Ha MNpodeciiHOMY BXKHUTKY,
MPUKIIAIaMH CITyTYBaTUMYTh YKPaiHCBKI Ta aHTJIMCBHKI TEPMIHM — MPOCTIi, CKJIAIHI
9M CKJIaJeHI 3a CBO€I OyIOBOIO, IO 3aCBifUeHi B MIKHAPOJHHX JOTOBOPAaX UM
HOPMAaTUBHO-TIPABOBUX AKTaX, BUKJIAJAEHUX AHTTIHCHKOIO MOBOIO I MEpeKsIaJeHuX
ykpaincekoro. [Ipobnematuka mociikeHHs Tependaydae y3aralbHeHHS! TeOpeTUIHOT
iHdopMallii PO MOHATTS «TEPMiH» y JIHTBICTHII Ta 3HAHOMCTBO 3 JBOMA IHIIIAMHU
TepMiHAMH — «MOHOMial» 1 «HOJiMianm» JJisi MO3HAYeHHS MPOCTUX 1 CKIaTHUX
IOPUANYHUX TEPMIiHIB, IO € OCHOBOIO MDKHAPOMHUX HOPUINYHUX JTOKYMEHTIB,
30KpeMa HOPMaTHBHO-TIPABOBHX aKTiB. BiiacHe TepMiHU «MOHOMIaD) 1 «ITOJIiMiamy €
JeTepMiHaHTaMHd HOBITHBOTO MIAXOAY [0 IHTEepHpeTanii MOHATTS «TEPMIH» Yy
JIIHTBICTHIII.

3-moMix OiNBIIOCTI MIXKHAPOJTHUX YPSIOBUX OpraHizalliii Ha MmepiuoMy IuiaHi
€ TaKi, sk Opeanizayiss 06 ‘¢onanux Hayit (OOH) / anra. the United Nations (UN),
Csimosuui banx (CB) / anrn. World Bank (WB), Mixcnapoonuii Bamommnuii @ono
(MB®) / aurn. International Monetary Fund (IMF), Opeanizayis exonomiunoeo
cnispobimnuymea ma possumky (OECP) / aurn. Organisation for Economic
Cooperation and Development (OECD), Bcecsimusi opeanizayis oxopoHu 300po8 s
(BOO3) / aurn. World Health Organization (WHO), €sponeiicoki Cninvromu, uu
E€spocors (€C) / aurn. the European Communities (EC). Taki ycraneHi
¢dopmyroBaHHS (10 HE € OJHOKOMITOHEHTHHMH MOBHHMH OJWHHISIMH) y CBOIH
HOMIHATHBHIN QYHKIII Ha TMO3HAYCHHS MIXHAPOJHUX VYPSAOBUX 1 HEYPSJIOBUX
oprasizaliii y>xe JaBHO BKOPEHUJIMCS Y BXKUTKY. 3a OCTaHHI yacu HayKOBHH (OKyc
MO0 aHaji3y ¥ ONHWCY TAaKWX TEPMIHIB CIPSIMOBYETHCS Pajiliec HA BUKOPHUCTAHHS
abpeBiaTyp y MOBIICHHI, aHi) Ha YTBOPSHHS 4YM IOCIiJOBHICTh KOMIIOHCHTIB
(TepmiHiB) y TepMiHi. Y HamoMmy pa3i OCHOBHHMH akKIEHT 3MII[ye€TbCS Ha JBO- Ta
MTOJIIKOMITOHEHTHICTh YKPaiHCHKUX 1 aHTJIUCHKUX TEPMIHIB Yy (haxoBiii MOBI TIpaBa, 3
omHOrO0 OOKy, Ta YITKO BHM3HAYCHWH TOPAIOK cIiB (KOMIIOHEHTIB TepMiHY) B
3a3HA4YEeHUX MOBax, 3 iHmoro. Hampukiax, KIrOY0BOKO € aTpuOYyTHBHICTh IMEHHUKA
3aJIC)KHO BiJI HOTO MPENO3HUIIiT UM MOCTIIO3MIIIT 10 CTPHIKHEBOIO TEPMiHA.

Bubipka wMartepiany 3aiiicHIOBajacs Ha OCHOBI TEKCTIB MIKHApOIHHX
JIOTOBOPIB 1 JTOKYMEHTIB MiKHApOJHUX HEYPSAAOBUX OpraHizaliii, JOCTyNm A0 SKUX
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MOXKHa OTPHMATH OHJIAWH. 3i0paHMii Ta MpoaHa i30BaHWN Marepiall YMOXITHBHB
JIEIIO MO-IHIIOMY TIOOQYUTH Ta TPAKTYBATHU MPOCTi Ta CKIIAJIHI TEPMiHU IOPUANIHOTO
XapakTepy, II0 3YMOBHJIO TMOTpe0y KOPOTKO IpOaHaNi3yBaTH iCTOPIFO ITOHSATTS
«TEepMiH» Y MOBO3HABCTBI, SIKHUii, K BiJIOMO, TIOXOUTh BiJI JJATHHCHKOTO terminus ta
TPEUBKOTO TEPHA, TIO 3arajioM O3HAdae ‘KiHellb, MeXa, 3aKiHueHHS . Y
CepeqHbOBIUYl  JIHTBICTUYHA OAWHMIN HaOyBa€ CEMaHTHKH ‘BU3HAYEHHS,
MO3Ha4YeHHs ', TOA AK AaBHbO(paHIly3bKe terme mo3naydasno ‘cjioBo’.

IIpoTe TepMmiH yIIpoAOBK HOro icTOPIi MO3UITIOHYBAIM TTO-PI3HOMY.

3a cnocrepexeHHsMH B. IBamieHko, ykpaiHCbKa TEPMIHOJIOTISI IOYMHAE
akTUBHO Bigpomxysatucs B 90-1 pp. XX — Ha mouatky XXI cT1. [IBamenko 2018,
c.46-47]. ABropka, aHaNi3ylOYM BiXM CTAHOBJEHHS CYYaCHOTO TEOPETUYHOrO
TEPMIHO3HABCTBA, HAMpPSIMUA M TEOPETUYHI 3A00YTKH, 3-TIOMDXK YHCICHHHX Ipallb i
BU3HAHMX HAYKOBLIB, SKi JOKJIAIM YMMaIUX 3YCHWJIb JJsI  PO3POOJICHHS
PEKOMEH 1Al [OJI0 TBOPESHHS i BUKOPUCTAHHSI TEPMiHIB Ha TIIi TIOMITHOTO BUSBY
KpallHbOrO0 MypHU3MYy, MOEIHYIOUM 3yCHJUISI MOBO3HABIIB 1 Trany3eBux (haxiBLiB,
Buokpemintoe  nocsrHerHs 1. Kusika, 3. Kymemsko, A. [I’sxoBa, . Marrok,
T. ITanbko, 1. Kouan. [y po3yMiHHS HOBH3HHM W aKTyaJIbHOCTI 3allpOIIOHOBAHOTO
HaMH JOCITiPKEeHHS CTPYKTYPHMH MiAXiA A0 aHami3y YKpaiHCBKHUX 1 aHITiHCHKUX
IOPHJIMYHIX TEPMIiHIB € OCHOBOMOJOXKHUM. ToMy 0COONMBO I[IHHOIO, Ha HAlly
OyMKy, Oyma wmoHorpadis A. I’skoBa, T.Kuska, 3.Kyzmensko «OcHoBH
TEPMIHOTBOPEHHS: CEMAaHTHYHHHA Ta COIIONIHTBICTHYHMKA acrekt» [J]”skoB & iH.
2000] B ykpaiHCBKOMY TEpPMiHO3HABCTBi, OCKIJIbKM OZHMMH 3 (OKYCiB Oymu
pPO3pOOJICHHSI TIPUHIMIIB  YKJIaJaHHS Taly3eBUX CJIOBHHKIB, TEPMIHOJIOTIYHA
MOJIEpHI3aIlisl W CTaHmapTu3allis, CTPyKTypHa Kiacudikaiis 30BHINIHBOT (hopmu
TEPMIHOJIOT1YHHX OAWHUIG Tolo. MoHorpadis «IuHamika i kogudikalist TEpMiHIB 3
MDKHapOJHUMH KOMIIOHEHTAaMH y Cyd4acHii ykpaiHcekii wmoBi» [ Kowan
[Kouan 2004] mpe3eHTye CHCTEMHO-CTPYKTYpHHH HampsM JIOCIiJDKEHHS, TaKOX
MMO3HAYEHA CBOEI0 BAaroMiCTIO i TMOAANBIIAX PO3BIJOK 1 JOCHIKEHb Ta
XapaKTePU3yEThCS PO3KPUTTSIM CTPYKTYPU TEPMIHIB 3 MiXKHAPOJAHUM KOMIIOHEHTOM,
CEMAaHTUKOI0 TaKMX MIDKHAPOAHUX KOMIIOHEHTIB, CJIOBOTBIPHUMH OCOOJIMBOCTSMH
TEPMIHiB, IXHBOI CHHTarMaTUK{ i MapagurMaTuKy TOLIO. 3a3Ha4eHi mpari 3-IoMixX
IHIIUX CIYTyBaJM TICBHUM HATXHCHHSM ISl JUHAMIYHOTO PO3BUTKY HAYKOBHUX
nomykiB y uid napuni. 3okpema, T.Karum (2012) nocmimxye CTPyKTypHi
0COOJMBOCTI TEPMiHIB-CIIOBOCIIONYYCHD aHTITIHCHKOI aBTOMOOIIBHOT TEPMiHOJIOTII Ta
OCHOBHI CITOCOOH iX Mepekiiaay yKpaiHChKOI MOBOIO, TOAI SIK y FOPUIANYHIN JEKCHUII
P. ImutpaceBn4 (2016) 3BepTaerbest 40 MUTaHHS PO KiIacu(iKaIilo aHTTIOMOBHUX
TEPMIHIB  IOPUOMYHOI TICUXOJIOTii, TOAUISIOYM  AHTJIOMOBHY  TEPMiHOJIOTIIO
IOPUANYHOI TICHXOJIOTIT Ha TPYNH 3a CJIOBOTBIPHUMH IPUHIUIAMH Ta JIEKCHKO-
cemantnuHMu o3Hakamu. K. Baneonric 1 E. Mantiapi (2006) okpecirorors 6a30Bi
NPUHIUIIA # METOIM TEPMIHOTBOPEHHS, BHOKPEMIIIOIOYM IPAarMaTHYHI acHeKTH
TEPMIHOTBOPEHHST B TPEIbKIH MOBiI SIK MOBI OpHIIHATY Ta IHIIMX MOBaxX TPH
nepeknan. Sk mpaBuio, CTPYyKTypa TepMiHa B OLTBLIOCTI JOCHIAKEHb IO3BOJIIE
BHOKPEMJIIOBATH 32 CTPYKTYPHO-CJIIOBOTBIPHHMHM TapamMeTpamMy TEpMiHH 3a
KOPEHEBUM CIIOBOM, MOXiJHY JIEKCHKY, a TAKOXX TepMiHH y (HOpMi CKIaAHUX CIIiB,
TEPMIHU-CJIOBOCIIONYYEeHHS, TEpPMiHM-a0peBiaTypu. 3a JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH
O3HAKaMU JOCHTITHUKH PO3PI3HSIOTH BY3bKOCIEIiaIbHI Ta 3aralbHOHAYKOBI TEPMIiHH,
TEPMIHM CYMIXKHUX ramy3eid. BomHodac Opakye BITUYM3HSHHUX 1 3apyOiKHHX
JOCTIIKEeHb, 1€ HAyKOBHM 3pi3 BinOyBaBcs OM Ha TIpaMaTUKO-CHHTAKCHYHIH
KOpEeJALii Ipe- Ta MOCTIO3MIIIN aTpUOYTHBIB CTPUIKHEBUX OJMHUIIL | CHHTAKCUIHUX
3B’s13KaX KOOpAMHALI] i cyOopauHaLii y CTpyKTypi camoro Tepmina. Toai 30BciM 1o-
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1HIIOMY MOXKHa Oylo OM MiAIMTH O MPUPOAM TepMiHa y (axoBHX MOBax i WOro
TPaKTyBaHHs, [0 OJJHO3HAYHO BIUIMHYJIO O Ha AediHiIito TepMiHa B JTIHIBICTHIIL.

He nwme pi3Hi migxomw A0 BU3HAYEHHS TEpMiHA BUPI3HAIOTHCS HAYKOBOIO
npobnemMaTrkow. IcHye 3HaYHa KUTLKICTh MOMHJIOK Y BXXHWBaHHI TEPMIiHIB y Tid 4n
Till MOBI, OCKIJIbKH JIEKCUKOTrpadiuHi, TepMiHOrpadiuHi JKepesa Takox MoTpedyioTh
JoomnpaltoBanHs. 3okpeMa, B oaHil 31 crareid O. [loHoMapiB ciyIHO 3a3Havae, 110
MOMHJIKM YCHOTO MOBJICHHSI TIPOHHKAIOTh y TEPMIHOJIOTII0, i HABOAUTH TPHKIIAIH 3
IOPUIMYHOI TEpMIHOJOri, TMOKJIMKAIOYHCh Ha IIECTUTOMHUN «YKpaiHCHKO-
POCIHCBKHMI CIOBHHMK»: «3axucm 1) 3aIiuTa; MOKPOBUTENBCTBO; OIPaKACHUE; YCT.
orpana; 2) npuOexwine; (pexe) YKpbITHE, IPHIOT; KpoB». HaykoBerp, Ha Hairy
IYMKY, BIIyYHO 3a3Haya€, 110 Y CIOBHHUKOBIH CTAaTTI HEMA€ BKA3iBKM HA BXKUBaHHS
CJIOBA 3axucm SIK IOPUMYHOTO TEPMiHA Ta MPOBOJUTH AHAJIOTIIO 3 HIIIOK MOBHOIO
OIMHHLICIO — 3aXUCHUK: B YKPAiHCBKIH MOBI TaKUMHU € 000poHa Ta 0O0poHeyb
BignosigHo. Jam O. [ToHoMapiB yka3ye Ha MMOMHIJIKOBE BXKMBaHHS TaKUX TEPMIiHIB,
Ak 3axucm 1 saxuchux, 'y  «KpuUMIHaJBHO-TIPOIIECYaTbHOMY  KOJEKCI
VYkpaincekoi PCP» [[loromapig].

AHai3 onpanboBaHol JiTepaTypy Ta pe3yabTaTH MPOBEACHOrO JOCIIPKEHHS Y
TPaIULiHHOMY CBITJI TPAKTYBaHHS MOHSTTS «TEPMiH» y JIHTBICTHIII IEMOHCTPYIOTb,
1o, Oe3nepevHo, TePMiH — I1e TUHAMIYHHN eNIeMEHT, IKiid (DYHKI[IOHYE B )KUBIH MOBI1
1 TocTiiiHO 3a3Hae 3MiH. [IpoTe Horo OCHOBHI XapakTepHi 03HAKH, Taki SIK TOYHICTB,
JNe(QIHITUBHICTh, CUCTEMHICTh, HOMIHATHBHICTb, CTHJICTUYHA HEHUTPAIBHICTS,
MOTHBOBAHICTh, — IIOpa3y BUMAararTh KOMEHTapiB. Hampukian, mpo TOYHICTH Ta
OJTHO3HAYHICTh TEPMIiHIB HEOOXIiTHO 3a3HAYHTH, 1110 WIEThCS PajIlie PO TEHACHIIIIO,
imean, 70 SIKOro TparHe 1 IIOBHHHA TParHyTd Oyab-sfka TEpMIHOJIOTIS. 3
Ne(diHITUBHICTIO TEPMIiHIB MH IIIJIKOM TOTOMIKYEMOCS, IO TEPMiH IO3HAYa€E
CrelialbHe TIOHSTTS, PETJIaMEHTOBAaHE y CBOiX MeKaX, 1 BOIHOYAC € CHCTEMHHM,
XapaKTepU3yIOUYNCh HAJICKHICTIO JIO MEBHOI TEPMIHOJOTIYHOI CUCTEMH, IO, CBOEIO
YEpror, CITIBBITHOCUTECS 13 CHCTEMOIO TIOHSATH KOHKPETHOI CIIeIiaJbHOI ramysi
3HaHb a0o misubHOCTI. HeszamepeynnM QakToM € HOMIHATHUBHICTH TEpMiHA, Y
Cy4yaCHOMY MOBO3HABCTBI ()YHKIIisl Ha3MBaHHS BH3HAYAETHCA SIK OCHOBHA Ta
HalBa)KNIMBIIIAa O3HAKa TepMiHa. 3PO3yMiJIo, 0 OJJHA 3 OCHOBHUX BUMOT JI0 TepMiHa
— CTWJICTMYHA HEUTpalbHICTh, TOOTO TEpMiH TMO030aBJIEHUI  EMOIHHO-
EKCIIPECUBHOTO 3a0apBiicHHs. Y BITYM3HSIHOMY MOBO3HABCTBI TEPMiH MOTMBOBaHUIA,
a 3HAYUTh, ICHYE BIJMOBIJHICTh JIEKCHYHOTO 3HAYEHHs TepMiHa (TIpsAMOro,
Oe3rmocepeHbOro, BHYTPINIHBOIO 3HAYEHHS CJOBA YM  CJIOBOCIIONYKH) [0
MO3HAYYBAHOIO HUM TOHATTA. [IUTaHHSM 3aMUIIAETBCS JIAKOHIYHICTE  (HopMH
BHPAXCHHS TEPMiHIiB, 1110, CBOED YEProl0, BiIOOpAX)aeThCA Y CTPYKTYpi TepMiHa i
croco0ax TepMiHOTBOPEHHSI.

Y Mexax IOpUIMYHOI TEpPMIHOJNOTii YKpaiHCBKOI Ta aHTJIHCHKOI MOB
BHOKPEMIIIOEMO 3HAYHUN BiZICOTOK TEPMiHIB, YTBOPEHUX CHHTAKCHYHHM CIIOCOOOM.
3a KUIBKICTIO KOMITIOHEHTIB 1i¢: 1) IBOKOMIIOHEHTHi; 2) TPMKOMIIOHEHTHI;
3) momikOMIOHEHTHI. PO3pI3HsIIOTh TepMiHM CKIagHI Ta CKIaJCHI 3a CBOEKO
OynoBor0. OCOONMBICTIO CHHTAKCHYHOT CTPYKTYPHU CKIIQJIEHOrO TePMiHa € Te, IO 3a
3B’SI3aHICTIO €JIEMEHTIB TaKi TEPMiHM MOXXHA BBa)KaTH BUILHUMU (HOro KOMIIOHEHTH
30epiraloTh CBOE TPSME 3HAYCHHS) i BOJHOYAC — 3aKPUTHMHU (TIPH JIOBUILHOMY
BKJIFOUEHHI JI0 iX CKJaxy IHIIMX CIIIB BOHHM BTPAYalOTh CBOK TEPMIHOJIOTIUHICTB).
[lopiBHSIIMO Taki IOpUAMYHI TEpMIHM B YKpaiHCBKIH Ta aHTJIMCHKIH MoOBax:
YKp. cioua maemuuyss W eaxciuea cniova maemuuys, anri. confidentiality of
investigations i secrecy of investigations, ykp. cydosea excnepmusa i yKp. pemeinvha
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cyooea excnepmu3a Ta iXHI BimmoBigHuku anri. forensic examination ta aHr.
thorough forensic examination.

Aurn. In line with the principle of «confidentiality of investigationy,
information regarding custody and arrest is not accessible to everyone. Vkp.
Bionogiono 0o npunyuny «cnioua maemuuuay ingopmayisi npo ympumauHs nio
8apmoio ma apewim He mModjce 0ymu OOCMYNHOIO Ol KOHCHOZO.

Anrn. In the context of the European institutions, the recent raid on a
journalist premises raises important questions regarding the balance to be
established between the freedom of information and the confidentiality of
investigations. Ykp. ¥V koumexcmi egponeticokux incmumyyiil, HewoOds il HALIm HA
mepumopiio oQicié JHCypHANICMie NOPYuWye 8aNCIUGI NUMAHHA U000 OANAHCY MIdNC
60000010 inpopmayii ma KoHgioeHuitHicmIo po3caioyeans.

SKx CBiIUMTH UMIOCTpaTUBHUI Marepial, y IEBHOMY KOHTEKCTI aHIJL
confidentiality of investigation(s) moxxna mnepenaru ykpaiHChKOWO sIK (a) cridua
maemuuys 1a (0) konghioenyitinicmos po3ciioysans. BogHodac yKp. ciioua maemHuys
Ta POC. maliHa cliedcmeuss TaKOXK BHUPIZHSIIOTHCA UITKOI ITOOYIOBOIO TepMiHa,
3aKpITUICHOTO B TEPMIHOJIOT1UHIM CUCTEMI YKPaiHCHKOI Ta pOCiiiChKOI MOB TIOPIBHSIHO
3 aHriidceKo0. CHHTaKCHYHA CTPYKTypa YKpailHCBKOTO TEpMiHA crioua MaeMHuys
BiJoOpaxkae KIIOUOBHH €JIeMEHT macmHuysi, MOTU(DIKOBAaHUN a1’ €KTHBOM Ci04d Y
MPETO3UIIii /0 HBOTO # 110 HE Tepenoavae KajabKu 3 pOCIIChKOl UM aHTIIIMCHKOI MOB,
YTBOPIOIOYH TaKMM YMHOM TepMiH *maemnuys caiocmea / aurn. confidentiality of
investigation(s) 3 arpubytBOM *ciocmeo | investigation y mocTmosuitii, Xo4 TepMiH
criocmeo HAasSBHUU B YKpaiHCBKIH MOBI U YKpaiHCBKOMY KpPUMIHAIICTUYHOMY
MOBJICHHI 30KpeMa.

Takuii KOPOTKHMI OMUC 1 aHaji3 TEPMiHIB YKpaiHCHKOI Ta aHTJIICHKOI MOB,
HaBiTh y 3ICTaBJIEHH] 3 POCINCHKAM TE€PMIHOM, ITIIKPECITIOE AOIIIBHICTD TOTO, 00
3BEPHYTH yBary Ha Kiacu(ikailit0 TEpPMiHIB BIAMOBITHO JO IXHBOI CHHTAKCUYHOL
6ynoBu, 3amporoHosany O. Yaitkoro 2019 p. Mnerscs mpo morpeby cydacHOro
CYCITiJIbCTBA B HOBITHIX MiIXOAaX JO BU3HAUEHHS W iHTepIpeTallii By3bKOramy3eBhX
TEPMIHIB, 3-TIOMDK SKUX BUPI3HIETHCS MOEAHAHHS TPAAULINHUX TEOPETUYHUX 0a3
3HaHb y MPUKJIATHIN JIHTBICTHUI, TONTYKOBUX MiIXO/IB 10 HAYKOBHUX JOCIIKEHb 3
HOBITHIMM METOJaMHM JOCHIJKCHHS. [0 OCTaHHIX MM IPOIOHYEMO 3apaxOBYyBaTH
CTBOpPEeHHS LUGpPOBUX 0a3 MaHMX — TEPMIHOCHCTEM BiANOBIZHUX MOB, IO
YMOXKIIMBHTH CIIPOIIEHY POOOTY TIepekiiaiada / BUKJaaada / HOCisi MOBHU UM €KcIiepTa
npu poOOTi 3 TepMiHAMHM KOHKPETHOI BY3bKO BM3HAueHOi c(epu 3HaHb. LliHHICTBH
TaKOTro HOBITHBOTO IMiXOMy, Ha HAIly AYMKY, MOJSIrae y MPOBEIEHHI Mapaieni Mix
anreOpaiuHUM OJHOYICHOM (MOHOMiajoM Bix aHri. monomial) i GaraTouneHOM
(momimianom Bix anri. polynomial) y maremaruii Ta TepMiHOM / CTiiKOHO
TEpPMIHOJIOTIYHOIO cronykoro B MoBi. Ha aymky O. Yaitkm Tta FO. 3akareii,
KJIIOYOBUM MOMEHTOM € PpO3YMiHHS CHUTBHMX 1 BiMIHHUX pHC €JIEMEHTIB
(dbopMabHUX TpaMaTHK, A€ BIIACHE 1 JIHTBICTHKA, 1 MaTeMaTHKa, W iHpOpMAaIliiHi
TEXHOJIOTI] BUKOPHCTOBYIOTh MOAIOHY METOIOJIOTII0 0 CHCTEMHOTO aHajli3y MOB
[Chaika 2014; Chaika 2018; Chaika & Zakatei 2019]. 3a3naunmo, 1o y CTarTi
«biHOMiamu SK PI3HOBH]I aHTJIHCHKUX TEPMiHIB y cdepi ayauTy» aHrJiichki
OIHOMIaJIM BU3HAYAIOTHCS SIK «CHA TEPMIHOJOTIYHI BUpA3u / CIOIYKH B cdepi
o0miky # aymuTy». MU IIJIKOM MOTOMKYEMOCS 3 pe3yibTaTaMy TOCIKEHHS, 3a
SKUMH, MIPOBOJISTYM Tapalieib MiX aireOpaitHUM OJHOYJICHOM 1 OaraTowJieHOM Ta
AHTJIICHKUM TEPMIHOM / CTIHKOIO TEPMIHOJOTIYHOIO CIIONYKOK Y MOB1 IS ayJUTy
[Chaika 2019b, c¢.68-73], aBTOpKa MIAKPECIIOE, IO HEMONCAUBICINL  3MIHU
cmpykmypu Takux OiHOMiamiB — CKJIaJHUX TEPMIHIB, IIO TOETHAHI MiX CcOOOI0
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CIIOIyYHUKOBHM 3B’SI3KOM, G1dCHE GU3HAYAE NOMpedy 66e0eH s, MAKUX MepMiHie, K
«MOHOMIANY | «nonimiany JJI 9iTKOTO, KPUCTANI30BAHOTO PO3YMiHHS HEMOUILHOCTI
TepMiHa ¥ BiJMOBITHOCTI BUMOTaM, IIO BHCYBAKOTHCS JIO0 TEPMiHa B MOBO3HABCTBI
[Chaika & Zakatei 2019, c¢.116-119]. MarepiaioM IOCITIIKEHHS —CIOyTyBaln
TEPMIHOCHCTEMH aHTTIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB Yy cdepi 00Ky i ayauTy, TOl 5K
B IHIIMX TpAIsX MaTepialioM TOCTIKeHHs Oy TEPMiHN IOPHIMIHOTO JFICKYPCY B
YKpaiHCBKiH, aHTIIHCHKIN 1 TOPTYralbChKiii MOBax. ¥ 0ararbox po3BifKax aBTOpPKa
JOCTIIKY€E CHHTaKCH4YHY CTPYKTYpPY TEpPMiHIB B IHIIMX TepMiHOCHCTEMaX. Y
nyoOnikamii «CTpykTypa Oi3HEC-MOHOMIalliB B aHTJIICEKOMY TEPMiHOJIOTTYHOMY
kopnyci moBu» O.Yaiika Ta A. bamOypa BU3HA4alOTh TEPMIHH «MOHOMiai»,
«Oi3HEeC-MOHOMIaD» 3aCTOCOBHO 10 KiacHQikalii TEpMIHOJIOTIYHMX OIWHHULD B
aHrmiicekii  MoBi  Oiznecy [Yaiika, bamOypa 2019]. UYirko BcTaHOBJIeHI
CHUHTAarMaTH4Hi 3B’53KU, PO3YMiHHS OCOOMMBOCTEH (DYHKLIIOBaHHS W HOMIHATHBHOI
¢yHKIii TepMiHa, 30KpeMa, IMiJKPECIIOI0Th BaroMicTh 1 TPYHTOBHICTH TaKOro
MiIX0Ay M0 poOOTH 3 TEPMIHOM HE3aJIe)KHO BiJl MOBH B paMKax BiIIMOBIIHOL
TEPMIHOCHCTEMH, 30epiralou J0 TOTO K XapaKTEPHUCTUKH i O3HAKM TEpMiHa SIK
TaKoOro, 3 YUM MH TOTO/DKYEMOCS. 30KpeMa, Y CTaTTi «AHTJIHCHKI MOHOMIialn y
¢daxosiii moBi mpaBa» O. Yaiika Ta }O. 3akareil mpOmOBXKYIOTH AOCHIAKYBaTH
0COOJMBOCTI TEPMIHOCHUCTEM 1 TOPIBHIOBATH XapaKTEPUCTUKUA TEPMIHIB y MOBI 3
TepMiHaMH, M0 € eleMeHTaMu anrebpaiunoro Bupasy [Chaika & Zakatei 2019,
¢. 116-119]. bimbm Toro, 3a3HadeHa po3BiJKa € MOTISIOM Ha aHTJIIHCHKY MOBY JIIS
npaBa K MOBY OCOOJIMBOTO TPU3HAYCHHS Ta TECTY€E EKCIIEPUMEHTAIBHUM MiJX1T 10
knacudikarlii Ta aHami3y aHNIHACHKUX IOPUIMYHUX TEPMiHIB, 3BEPTAIOUHCh O OCHOB
anreOpaiyHOT MaTEMATHKK B JIHTBICTHIIL.

Hanpuxmnan, anrmiiicbkuii 0JJHOKOMIIOHEHTHHI TepMiH Cause ‘the preceding
event that made the event in question occur’, sIK i JBOKOMIIOHCHTHUH TEpPMiH
criminal law ‘a special type of law that protects people and the things that they own’,
sk 1 TpukommonentHuit tepmin fully suspended sentence ‘one way a judge will
punish (sentence) an offender’, B aurmiiicekiii MOBI He BBa)KalOTh BIIBHUMHM
TEPMIHOJIOTTYHUMH CHOJYYEHHSIMHU BiIKPUTOTO YHM 3aKPUTOrO THUILY, a IPUPIBHIOIOThH
JO YIiTKO CTPYKTYPOBaHHUX TEpPMIHIB anreOpaidHOro BUpasy, IIO CKIAJAETHCS 3
TEepMiHA-KOHCTaHTa Ta HOTo 3MiHHHX 32 HASBHOCT1. 30KpeMa, aHTJil CbKHI MOHOMIal
fully suspended sentence cknamaerbcs 3 TepMmiHa-KOHCTaHTa Sentence Tta ioro
3MIHHOI — IHIIIOrO TepMiHa MOHOMiaja suspended, BUPa)eHOro JienpPUKMETHUKOM
MHHYJIOTO 4acy, 10, CBOEK 4epror, Moaudikyerses mpuciiBaukom fully.

BBaxkaemo 3a fomisibHe, 100 TakKi TEPMIHOJIOTIYHI OJUHHMIN OTPUMAN Ha3By
MOHOMiaJiB y (axoBii MOBiI MpaBa HE JWIIe 3 TOYKA 30py CHCTEMHOTO
OTOTO>KHEHHS, a 317151 YHUKHEHHS TaBTOJIOT1i IPH CTPYKTYpHOMY PO300pi Ta aHai3i
BIIACHE TEPMIHIB, 1110 HaJeXaTh JO BY3bKO BU3HAYEHUX MOBHHX TEepMiHOCHCTEM. I3
3aJyd4eHHsSM anreOpaiduHuX METOJIB aHaji3y CTPYKTYpH TepMiHa CTPYKTYpHI
KOMITIOHEHTH TEPMiHA TaKOXX Ha3WBAIOTHCS TEPMiHAMH, OCKUILKH y (haxoBili MOBi
npaBa TEepMiH MOXe OyTH SIK OJHOKOMIIOHEHTHHUM, TaK 1 JBOKOMITOHCHTHHUM,
TPUKOMIIOHEHTHHM, TTOJIKOMITOHEHTHUM. 32 TaKMX OOCTaBUH aHaJI3 i MOSCHEHHS /
OMHC TepMiHa BigOyBaeThCs 3a JOMOMOTOK0 TEpMiHIB (HiOoro CKIagHUKIB /
KOMIIOHEHTIB), 1110 CHAHTEINIY€E i OCHTEIKHTb.

AHaNOTiYHO 10 TEPMIHIB-CIIOBOCIIONYYeHb 1 CKJIaJHUX TEepPMiHIB, MO
IOpUMYHIX MOHOMIasliB Haye:kaTh aOpeBiatrypu: Hampukian, anri. ECHR (the
European Court of Human Rights) i #ioro ykpaiHcbkuii BianoBiiHUK €eponeiicvkuil
cyo 3 szaxucmy npaé moouHu, Ie¢ CTprkHeBWi Tepmin European Court /
€sponeticokuti  ¢y0 €  JBOKOMIIOHEHTHMM 1  MOAM(QIKYETHCA  IHIIUM
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JIBOKOMITOHEHTHMM TepMinoM Human Rights / i3 saxucmy npasé nwoounu 'y
noctno3uilii. Baprye migkpeciMTH 0COONMBICTH  JOCTIJKEHUX — FOPUIMIHUAX
MOHOMIiaJliB B YKpPaiHCBKill 1 aHTIIHCHKii MOBaX, IO MOB’3YETHCS 3 HEMOKIINBICTIO
3MIHH TIpe- / TIOCTIIO3UIIi aTpuOyTHBa, HE3BAXKAOYN HA TpaMaTHYHI W CHHTaKCHYHI
MoJeln B Mekax 3asHadeHux MoB: *Human Rights European Court. ®opma
CKJIQJICHUX IMEHHUKIB, 110 € JIOCUTh IPOJYKTUBHUM CITOCOOOM TBOPEHHS TEPMiHIB B
AHTTICHKIN MOBI, € HEJJOPEYHOIO Y BUILIEOMTUCAHOMY KOHTEKCTi.

BinnoBinHo, 3IMCHIOIOYM aHAN3 CKIAJHUX TEPMIHIB Yy Oyab-sKiii MOBI,
0CcOONHMBO B THX BUMAJKaX, A€ Taki TEPMIHUA y CTPYKTYpPl XapaKTEpU3YIOTHCS YiTKO
BU3HAYCHUMH CHHTAKCHYHUMH 3B’S3KAMH W HEMOXUJIMBICTIO 3MIIICHHS 4YH
MEPECTAHOBKHM, 3HOBY BHMHHUKA€ JIOT14YHA IepelyMOBa ONHUCY O3HAaK 1 (yHKIUIi,
MpUTAMaHHUX TaKUM TEPMiHAM yCEpEeJHI OB’ I3aHUX TEPMiIHOCHCTEM, PO3TIISIHYTH
IHIII aNbTEPHATUBU JO TEHE3M TEpMiHA, HOro pO3BUTKY ¥ (YHKIIOHYBAaHHS.
BBenieHHST TakX TEPMiHIB, K «MOHOMIQID) 1 «TONIMiam» JJIsl CKIaHUX 1 CKIaJICHUX
TepMiHIB y (paxoBux MoBax, aOpeBiaTyp BKJIIOYHO, MOTJI0 © 3HAYHO CIPOCTUTH
MOSICHEHHS i ONKC TEPMiHIB y CTPYKTYpi TepMiHa, BiIMOBY BiJl yTOUHEHHS T€pMiHa-
CJIOBOCIIONTYYEHHS, TEpMiHA-TEPMIiHOCIIONYYCHHS, TepMiHa-abpeBiaTypu TOIIO.
Binbi Toro, 1o «mosiMiaiBy HajeXaTh TEPMIHH, IO XapaKTEPU3YIOThCSA CKIIAIHUM
CUHTAKCUYHUM 3B’SI3KOM TEpIIOr0 / Jpyroro Ta 1iH. PIBHSA MiAPSIHOCTI JUIs
MO3HAYCHHS aTPUOYTUBIB Yy TIOCTIO3MIII], IO HA CHOTOJHI Maj0 XTO 3 aKaJeMiqHOL
CHUILHOTH JIOCTIKYE.

VY BUCHOBKax 3a3HAauMMO, IO CTPIMKUH PICT, SKUM TMO3HAYCHUU IHUQPPOBHUIl
MPOCTIip, MOXKE CIYT'YBaTH HAJIGKHOIO HAroJI00 Nepea0aunuTH i IPOCYHYTH Ha BHIII
mabiai MoBO3HaBUI CTyAil y cdepi TEPMIHONOTIYHUX JOCTIHPKEHb, CHCTEMHOCTI
TEPMIHIB, YIOPAAKYBaHHA i yHidikalii TepMiHiB y BIAMOBIAHUX TEPMiHOCHUCTEMAX,
npolecH craHmapTusamii ta iH. ToMy AOTpUMyeMOCS JyMKH, IO «HE TaK HOBI
JIOCIIIJDKEHHS, SK paJIle iHHOBAIidHI TOINIAAM HAa ONUC IXHIX pPe3yJIbTaTiB
CIIPUSATAMYTH TMIJHECEHHIO MOBO3HABUOI HAyKW», a TEPCHEKTUBHICTh HAMPSIMKIB
JIOCTI/DKeHb 1 MaiiOyTHI pe3ynbTaTh PO3BiJIOK HANpsMy BOauaeMo B pO3pOOJICHHI
HOBHX NPOrpPaMHUX MPOIYKTIB Ha MEPETHHI JIIHIBICTUYHOI Ta KOMIT IOTEPHHUX HayK.
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